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1609. Ukaz o podelitvi odlikovanja Republike
Slovenije

Na podlagi sedme alineje prvega odstavka 107. ¢lena
Ustave Republike Slovenije ter 3. tocke 7. €lena in 10. ¢lena
Zakona o odlikovanjih Republike Slovenije (Uradni list RS,

$t. 69/04 — uradno preciS¢eno besedilo) izdajam

UKAZ
o podelitvi odlikovanja Republike Slovenije

Zaizjemen prispevek k podobi slovenske umetnosti druge
polovice 20. stoletja in njeni prepoznavnosti v mednarodnem
prostoru prejme

JOZE CIUHA
SREBRNI RED ZA ZASLUGE.

St. 094-01-29/2014-12
Ljubljana, dne 5. junija 2015

Borut Pahor I.r.
Predsednik
Republike Slovenije

1610. Ukaz o podelitvi odlikovanja Republike
Slovenije

Na podlagi sedme alineje prvega odstavka 107. ¢lena
Ustave Republike Slovenije ter 3. tocke 7. ¢lena in 10. ¢lena
Zakona o odlikovanjih Republike Slovenije (Uradni list RS,

St. 69/04 — uradno preciS¢eno besedilo) izdajam

UKAZ
o podelitvi odlikovanja Republike Slovenije

Za izjemen prispevek k oblikovanju podobe slovenske
kulture ter k njeni prepoznavnosti doma in v tujini prejme

MATJAZ VIPOTNIK
SREBRNI RED ZA ZASLUGE.

St. 094-01-7/2015-3
Ljubljana, dne 5. junija 2015

Borut Pahor I.r.
Predsednik
Republike Slovenije

1611. Ukaz o podelitvi odlikovanja Republike

Slovenije

Na podlagi sedme alineje prvega odstavka 107. ¢lena
Ustave Republike Slovenije ter 4. tocke 7. ¢lena in 10. ¢lena
Zakona o odlikovanjih Republike Slovenije (Uradni list RS,

§t. 69/04 — uradno preciS¢eno besedilo) izdajam

UKAZ
o podelitvi odlikovanja Republike Slovenije

Za izjemen literarni prispevek k umestitvi manjSinske in
identitetne problematike v avstrijski, SirSi nemsko govoredi in
srednjeevropski prostor prejme

MAJA HADERLAP
RED ZA ZASLUGE.

St. 094-01-23/2014-2
Ljubljana, dne 5. junija 2015

Borut Pahor |.r.

Predsednik
Republike Slovenije

VLADA

1612. Uredba o podelitvi koncesije in naéinu
izvajanja gospodarske javne sluzbe dejavnost
operaterja trga z elektriko

Na podlagi Cetrtega odstavka 98. ¢lena in za izvrSevanja
97. ¢lena Energetskega zakona (Uradni list RS, §t. 17/14),
drugega odstavka 3. ¢lena in 32. ¢lena Zakona o gospodarskih
javnih sluzbah (Uradni list RS, §t. 32/93, 30/98 — ZZLPPO,
127/06 — ZJZP, 38/10 — ZUKN in 57/11) ter 36. in 40. ¢lena Za-
kona o javno-zasebnem partnerstvu (Uradni list RS, §t. 127/07)
izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO
o podelitvi koncesije in nacinu izvajanja
gospodarske javne sluzbe dejavnost operaterja
trga z elektriko

I. SPLOSNE DOLOCBE

1. ¢len
(vsebina)

(1) Ta uredba ureja nacin izvajanja gospodarske javne
sluzbe dejavnost operaterja trga z elektriko (v nadaljnjem be-
sedilu: gospodarska javna sluzba) s tem, da doloca:
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— organizacijsko zasnovo izvajanja gospodarske javne
sluzbe;

— naloge, pravice in obveznosti izvajalca gospodarske
javne sluzbe (v nadaljnjem besedilu: operater trga z elektriko);

— nacin in pogoje zagotavljanja posameznih nalog, ki
sestavljajo gospodarsko javno sluzbo;

—nacin financiranja gospodarske javne sluzbe.

(2) Ta uredba je tudi koncesijski akt za izvajanje gospo-
darske javne sluzbe, s katerim se dolocijo predmet in pogoji
za podelitev koncesije za izvajanje gospodarske javne sluzbe.

2. ¢len
(pomen izrazov)

Izrazi, uporabljeni v tej uredbi, imajo pomen, kot ga dolo-
¢ajo Energetski zakon (Uradni list RS, §t. 17/14; v nadaljnjem
besedilu: Energetski zakon) in na njegovi podlagi izdani pod-
zakonski predpisi.

II. ORGANIZACIJSKA ZASNOVA 1ZVAJANJA
GOSPODARSKE JAVNE SLUZBE

3. ¢len
(koncesija)

(1) Gospodarsko javno sluzbo po tej uredbi izvaja na
podlagi koncesije operater trga z elektriko, ki pridobi koncesijo
za izvajanje te javne sluzbe.

(2) Operater trga z elektriko pridobi izkljuéno pravico
do izvajanja gospodarske javne sluzbe na celotnem obmocju
Republike Slovenije.

Ill. NALOGE, PRAVICE IN OBVEZNOSTI IZVAJALCA
GOSPODARSKE JAVNE SLUZBE

4. ¢len
(naloge izvajalca gospodarske javne sluzbe)

(1) Gospodarska javna sluzba vklju€uje zlasti:

— upravljanje bilan¢ne sheme trga z elektriko;

— evidentiranje pogodb o ¢lanstvu v bilanéni shemi, obra-
tovalnih napovedi in zaprtih pogodb;

— izvajanje izravnalnega trga z elektriko;

— izvajanje dejavnosti centra za podpore iz 376. ¢lena
Energetskega zakona;

— izvajanje bilan¢nega obracuna;

— izvajanje obrac¢una in poravnave poslov, povezanih z
nalogami iz prejSnjih alinej;

— zbiranje, analizo in objavo podatkov zaradi zagotavlja-
nja preglednosti delovanja trga z elektriko.

(2) Poleg nalog iz prejSnjega odstavka lahko operater
trga z elektriko opravlja tudi druge naloge, ki so povezane z
dejavnostjo operaterja trga z elektriko.

5. ¢len
(nacin opravljanja nalog)
Operater trga z elektriko izvaja gospodarsko javno sluzbo
v skladu z Energetskim zakonom, to uredbo in predpisi, ki jih

izdaja po javnem pooblastilu za izvajanje gospodarske javne
sluzbe.

6. Clen
(obvescanje uporabnikov)

(1) Operater trga z elektriko je dolzan zagotavljati obve-
S¢anje uporabnikov o nacinu opravljanja storitev javne sluzbe
prek spletne strani in na druge ustrezne nacine.

(2) Pri obves¢anju uporabnikov operater trga z elektriko
poskrbi tudi za pripravo in objavo kratkoro¢ne napovedi raz-
prSenih virov proizvodnje elektrike po obracunskem intervalu
trga z elektriko za regulacijsko obmocje Republike Slovenije.

IV. PREDMET IN POGOJI ZA PODELITEV KONCESIJE
ZA 1ZVAJANJE GOSPODARSKE JAVNE SLUZBE

7. ¢len
(podelitev koncesije)

(1) Vlada Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu:
koncedent) z odlo€bo podeli koncesijo za izvajanje gospodar-
ske javne sluzbe dejavnost operaterja trga z elektriko organi-
zatorju trga z elektriko (v nadaljnjem besedilu: koncesionar)
brez javnega razpisa.

(2) Medsebojna razmerja med koncedentom in koncesio-
narjem se natan¢neje uredijo s koncesijsko pogodbo.

(3) Za sklenitev koncesijske pogodbe je po pooblastilu
koncedenta pristojno ministrstvo, pristojno za energijo.

8. ¢len
(trajanje koncesije)

(1) Koncesija po tej uredbi se podeli za 20 let.

(2) Rok in ¢as trajanja koncesije za€neta te€i z dnem
sklenitve koncesijske pogodbe.

(3) Koncesijska pogodba se lahko po poteku trajanja
koncesije podaljSa za ¢as do dokonéne izbire izvajalca javne
sluzbe v novem postopku, vendar najdlje za eno leto.

9. ¢len
(pogoiji, ki jih mora izpolnjevati koncesionar)
Koncesionar mora:
— imeti vzpostavljeno celotno infrastrukturo za izvajanje
te sluzbe;
— razpolagati z ustrezno usposobljenimi kadri in
— biti v neposredni lasti Republike Slovenije.

10. ¢len
(splo$ni pogoji za izvajanje gospodarske javne sluzbe)

(1) Gospodarska javna sluzba se izvaja tako, da je njeno
izvajanje zagotovljeno v okviru funkcionalno in prostorsko za-
okrozenih oskrbovalnih sistemov.

(2) Koncesionar mora zagotavljati storitve javne sluzbe
stalno in pravocasno.

(3) Koncesionar mora zagotoviti izvajanje javne sluzbe
v polnem obsegu tudi v primeru stavke pri njem zaposlenih
delavcev.

(4) Ce koncesionar v mesecu dni od zadetka stavke pri
njem zaposlenih delavcev ne more zagotoviti izvajanja gospo-
darske javne sluzbe, mora dati koncedentu za €as trajanja
stavke na razpolago objekte in naprave ter dokumentacijo, ki
je potrebna za izvajanje gospodarske javne sluzbe.

11. ¢len
(odgovornost koncesionarja)

(1) Koncesionar izvaja gospodarsko javno sluzbo v svo-
jem imenu in za svoj racun.

(2) Koncesionar nosi vsa tveganja, ki izhajajo iz izvajanja
gospodarske javne sluzbe.

(3) Za obveznosti koncesionarja do tretjih oseb in za mo-
rebitno povzro¢eno Skodo koncedent ne odgovarja, razen ¢e
zakon ne doloca drugace.

12. ¢len
(vrsta in obseg monopola)

Koncesionar ima na podlagi koncesijske pogodbe na
celotnem obmocdju Republike Slovenije:

— izklju€no pravico izvajati gospodarsko javno sluzbo po
tej uredbi;

— dolznost zagotavljati nemoteno delovanje organizirane-
ga trga z elektriko.
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13. ¢len
(nepretrganost)

Koncesionar izvaja gospodarsko javno sluzbo po tej ured-
bi nepretrgano.

14. ¢len
(podizvajalci)

(1) Koncesionar lahko za opravljanje dolo¢enih del gospo-
darske javne sluzbe najame drugo osebo oziroma podizvajalca.

(2) Koncesionar z drugo osebo oziroma podizvajalcem
sklene pisno pogodbo, v kateri se opredelijo medsebojne pra-
vice in obveznosti.

15. ¢len
(opravljanje drugih dejavnosti)

(1) Koncesionar lahko opravlja tudi druge dejavnosti, za
katere je registriran, vendar njihovo opravljanje ne sme vplivati
na izvajanje gospodarske javne sluzbe.

(2) Koncesionar mora za izvajanje gospodarske javne
sluzbe voditi lo€ene radunovodske evidence, ki omogocajo
financni in drug nadzor nad poslovanjem koncesionarja.

16. ¢len
(prenehanje koncesijskega razmerja)

Razmerje med koncedentom in koncesionarjem preneha s:
— prenehanjem koncesijske pogodbe,

— prenehanjem koncesionarja,

— odvzemom koncesije.

17. €len
(prenehanje koncesijske pogodbe)

(1) Koncesijska pogodba preneha s:

— pretekom Casa, za katerega je bila sklenjena,

— odstopom od koncesijske pogodbe,

— sporazumno razvezo.

(2) Koncedent lahko odstopi od pogodbe, e koncesionar
bistveno krsi dolocbe koncesijske pogodbe, in sicer Ce:

— ne uposteva dolo¢b zakonov, te uredbe, drugih pred-
pisov, koncesijske pogodbe ali dovoljenj, izdanih na podlagi
zakona,

— po lastni krivdi ne izvaja gospodarske javne sluzbe ve¢
kot pet dni zaporedoma oziroma vec kot deset dni v enem letu,

— ne vodi posebnega racunovodstva in drugih evidenc
zaradi opravljanja nadzora ali ne da predpisanih podatkov,
potrdil in poro€il drzavnim organom,

— ne izpolnjuje vec¢ splosnih ali posebnih pogojev, ki so
doloceni za pridobitev koncesije,

— pride do stecaja ali likvidacije koncesionarja,

— ne nadaljuje izvajanja gospodarske javne sluzbe v skla-
du s koncesijsko pogodbo,

— ne obvesc&a uporabnikov v skladu s 6. clenom te uredbe.

(4) Koncedent ali koncesionar lahko odstopi od koncesij-
ske pogodbe, Ce:

— je to v koncesijski pogodbi izrecno dolo¢eno,

— druga stranka krsi koncesijsko pogodbo, pod pogoji in
na nacin, kot je v njej doloceno.

(5) Koncedent ali koncesionar lahko med trajanjem
koncesije sporazumno razveze koncesijsko pogodbo, Ce se
ugotovi, da je zaradi bistveno spremenjenih ekonomskih ali
sistemskih okoli&€in ali drugih primerljivih okoliS¢in nadaljnje
opravljanje dejavnosti iz koncesijske pogodbe nesmotrno ali
nemogoce.

18. ¢Clen
(odvzem koncesije)

(1) Koncedent lahko odvzame koncesijo koncesionarju
zaradi krSitev, ki resno ogrozijo izvajanje gospodarske javne
sluzbe, in sicer Ce:

— koncesionar ne zacne izvajati koncesionirane gospodar-
ske javne sluzbe v za to dolo¢enem roku,

— je v javnem interesu, da se dejavnost preneha izvajati
kot gospodarska javna sluzba ali kot koncesionirana gospo-
darska javna sluzba.

(2) Koncedent mora koncesionarju o odvzemu koncesije
izdati odlocbo.

(3) Koncesijsko razmerje preneha z dnem pravnomoéno-
sti odlo¢be o odvzemu koncesije.

(4) Odvzem koncesije ni dopusten, ¢e je do okoliS¢in, ki
utemeljujejo odvzem koncesije, priSlo zaradi visje sile ali drugih
nepredvidljivih in nepremagljivin okolis¢in.

19. ¢len
(placila koncesionarja)

Koncesionar za pridobljeno koncesijo ne placuje nadome-
stila oziroma koncesnine koncedentu.

20. ¢len
(infrastruktura)

(1) Tehni¢ne informacijske infrastrukture, ki je potrebna
za izvajanje gospodarske javne sluzbe, ni mogoce odsvojiti ali
obremeniti brez predhodnega soglasja koncedenta.

(2) Po izteku koncesijske dobe se infrastruktura iz
prejSnjega odstavka tega ¢lena neodplac¢no prenese v last
Republike Slovenije. Izro€ena mora biti v tehni¢no brez-
hibnem stanju, kar ugotovi posebna komisija, ki jo imenuje
koncedent.

21. ¢len
(porocanje)

Koncesionar najmanj enkrat letno poro¢a o svojem delo-
vanju Agenciji za energijo in ministrstvu, pristojnemu za ener-
gijo.

22. ¢len
(nadzor nad izvajanjem koncesije)

(1) Nadzor nad izvajanjem koncesije opravljajo poobla-
SCene uradne osebe ministrstva, pristojnega za energijo.

(2) Nadzor vklju€uje pregled financnega poslovanja v zve-
zi s koncesijo, vodenja loCenega racunovodstva in opravljanja
dejavnosti.

(3) Koncesionar je pooblas¢eni uradni osebi ministrstva
dolzan omogoditi nadzor nad izvajanjem koncesije in predloziti
vso dokumentacijo v zvezi z njenim izvajanjem.

23. ¢len
(viSja sila)

(1) Koncesionar je dolzan izvajati koncesijo tudi v primeru
vi§je sile, Ce je to objektivno mogoce.

(2) O nastopu visje sile in morebitnem prenehanju iz-
vajanja koncesije zaradi tega mora koncesionar nemudoma
obvestiti koncedenta.

(3) Ce koncesionar ne izpolnjuje pogodbene obveznosti
zaradi viSje sile, koncedent ni upravi¢en do uveljavljanja zah-
tevkov zaradi krSitev pogodbe.

(4) Ce je izpolnjevanje koncesijske obveznosti onemo-
goceno zaradi viSje sile, se roki za izpolnitev obveznosti na
podlagi sporazuma pogodbenih strank podalj$ajo.

V. FINANCIRANJE GOSPODARSKE JAVNE SLUZBE

24. ¢len
(prispevek za delovanje koncesionarja)

Prispevek za delovanje koncesionarja se dolo€i v visini
0,00013 EUR/KWh.
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25. ¢len

(placila ¢lanov bilanéne sheme za evidentiranje zaprtih
pogodb)

Visina placila ¢lanov bilan¢ne sheme za evidentiranje
zaprtih pogodb se doloci v visini 0,00005 EUR/kWh za vsako
evidentiranje zaprte pogodbe, v kateri ¢lan bilanéne sheme
nastopa kot prodajalec. Za izracun viSine placila se uposteva
konéna razli¢ica prijave zaprte pogodbe.

26. ¢len
(sprememba visine placila)

Spremembo prispevka iz 24. in prejSnjega ¢lena sprejme
Vlada Republike Slovenije s sklepom.

27. ¢len
(druga placila uporabnikov)

(1) Dejavnost gospodarske javne sluzbe se financira
tudi iz drugih placil, doloCenih v Cetrti alineji prvega odstavka
98. ¢lena Energetskega zakona, ki se nanasajo zlasti na placilo
za posredovanje podatkov po naro€ilu posameznega subjek-
ta, ki odstopa od obi¢ajnega nacina, na primer za agregate,
izracunane podatke in obstojece podatke v obliki, ki jo zahteva
naroc¢nik in kot jih lahko koncesionar zagotovi.

(2) Storitve iz prejSnjega odstavka je dopustno opravljati v
obsegu do omejitev, dolo¢enih v predpisih, ki urejajo koncesije.

VI. PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

28. ¢len
(izvajanje gospodarske javne sluzbe)

(1) Koncesionar, ki izvaja gospodarsko javno sluzbo na
dan uveljavitve te uredbe, jo izvaja Se naprej do poteka obsto-
jeCega koncesijskega razmerja.

(2) Koncesionar in koncedent morata uskladiti obstojeco
koncesijsko pogodbo z dolo€bami te uredbe v treh mesecih od
uveljavitve te uredbe.

29. Clen
(prenehanje uporabe)

(1) Z dnem uveljavitve te uredbe se preneha uporabljati
Uredba o nacinu izvajanja gospodarske javne sluzbe organizi-
ranja trga z elektricno energijo (Uradni list RS, &t. 8/09).

(2) Ne glede na dolocbo prejSnjega odstavka se dolocba
34. ¢lena Uredbe o nacinu izvajanja gospodarske javne sluzbe
organiziranja trga z elektri¢no energijo (Uradni list RS, st. 8/09)
uporablja do uveljavitve pravil za delovanje trga z elektriko, ki
jih izda koncesionar skladno s Cetrtim odstavkom 97. Clena
Energetskega zakona.

30. ¢len
(delna razveljavitev sklepa)

Z dnem uveljavitve te uredbe se razveljavita tocki a in b
Sklepa Vlade Republike Slovenije §t. 36001-11/2010/4 z dne
23. 9. 2010.

31. ¢len
(zacetek veljavnosti)
Ta uredba zacne veljati 1. julija 2015.

St. 00710-12/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2012-2430-0058
Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik

1613. Uredba o spremembi Uredbe o plag¢ah
in drugih prejemkih javnih usluzbencev
za delo v tujini

Na podlagi 3. ¢lena Zakona o sistemu pla¢ v javnem sek-
torju (Uradni list RS, §t. 108/09 — uradno precis¢eno besedilo,
13/10, 59/10, 85/10, 107/10, 35/11 — ORZSPJS49a, 40/12
— ZUJF, 46/13, 25/14 — ZFU, 50/14 in 95/14 — ZUPPJS15),
44 Clena Zakona o zunanjih zadevah (Uradni list RS, §t. 113/03
— uradno precis¢eno besedilo, 20/06 — ZNOMCMO, 76/08,
108/09, 80/10 — ZUTD in 31/15) in 96. ¢lena Zakona o sluzbi v
Slovenski vojski (Uradni list RS, §t. 68/07 in 58/08 — ZSPJS-I)
izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO

o spremembi Uredbe o pla¢ah in drugih
prejemkih javnih usluzbencev za delo v tujini

1. ¢len

V Uredbi o placah in drugih prejemkih javnih usluzbencev
za delo v tujini (Uradni list RS, st. 14/09, 16/09 — popr., 23/09,
51/10, 67/10, 80/10 — ZUTD, 41/12, 68/12, 47/13 in 96/14) se
priloga 2 nadomesti z novo prilogo 2, ki se glasi:

»Priloga 2: Indeksi zivljenjskih stroskov Organizacije zdru-
Zenih narodov

Kraj Indeks zivljenjskih stroskov OZN
Aman 1,1193
Ankara 1,0120
Atene 0,9759
Bagdad 1,1120
Beograd 1,0120
Berlin 1,0505
Bern 1,3156
Brasilia 1,1325
Bratislava 1,0000
Bruselj 1,1325
Budimpesta 1,0120
Buenos Aires 1,0723
Bukaresta 0,9880
Canberra 1,1165
Carigrad 1,0782
Celovec 1,1366
Cleveland 1,1328
Dublin 1,0241
Dunaj 1,1566
Disseldorf 1,0786
Haag 1,0843
Hamburg 1,1270
Helsinki 1,1084
Kabul 1,1325
Jeruzalem 1,1446
Kairo 0,9952
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Kijev 0,9157
Kgbenhavn 1,1687
Lizbona 1,0723
Ljubljana 1,0000
London 1,2651
Lyon 1,1050
Madrid 1,0482
Milano 1,1205
Monoster 0,9698
Moskva 1,0361
Miinchen 1,1302
N'Djamena 1,1446
New Delhi 1,0675
New York 1,2048
Oslo 1,1566
Ottawa 1,1666
Pariz 1,1566
Peking 1,1205
Podgorica 0,9759
Praga 0,9639
Pretoria 0,9831
Pristina 0,9715
Rim 1,1325
Riad 1,0602
Sarajevo 0,9398
Skopje 0,9639
Sofija 1,0000
Stockholm 1,0602
Strasbourg 1,1323
Sanghaj 1,2301
Thilisi 1,0241
Teheran 1,1807
Tel Aviv 1,0797
Tirana 0,9398
Tokio 1,1325
Trst 1,111
Var8ava 0,9759
Vatikan 1,1325
Vilna 1,0241
Washington 1,1542
Zagreb 0,9880
Zugdidi 0,9782
Zeneva 1,3976

«.

PREHODNA IN KONCNA DOLOCBA

2. ¢len
Limiti za nastanitev javnih usluZzbencev, ki so ob uve-
ljavitvi te uredbe na delu v tujini, se ne glede na spremembo
indeksov zZivljenjskih stroSkov Organizacije zdruzenih narodov
iz priloge 2 ne spremenijo.

3. ¢len
Ta uredba zacne veljati 1. julija 2015.

St. 00714-12/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2015-3130-0042

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik

1614. Uredba o spremembah Uredbe o dologitvi
in na€inu obra¢unavanja posebnega
nadomestila za izvrSevanje gospodarske javne
sluzbe oblikovanja obveznih rezerv nafte
in njenih derivatov

Na podlagi 21.b ¢lena Zakona o blagovnih rezervah (Ura-
dni list RS, §t. 96/09 — uradno precis¢eno besedilo in 83/12)
izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO

o spremembah Uredbe o dolog¢itvi in nac¢inu
obrac¢unavanja posebnega nadomestila
za izvrSevanje gospodarske javne sluzbe
oblikovanja obveznih rezerv nafte in njenih
derivatov

1. ¢len
V Uredbi o dolo€itvi in nacinu obradunavanja posebnega
nadomestila za izvrSevanje gospodarske javne sluzbe za obli-
kovanje obveznih rezerv nafte in njenih derivatov (Uradni list
RS, §t. 96/99, 29/00, 102/00, 85/01, 39/03, 55/04, 26/06, 41/08,
34/09 in 22/10) se v 3. ¢lenu besedilo »preteklem letu in/ali
tekoCem« nadomesti z besedo »posameznemc«.

2. ¢len

Cetrti odstavek 4. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»Na podlagi prijave o ¢lanarini zavod izda zavezancu za
placilo ¢lanarine ustrezno listino v skladu z zakonom, ki ureja
davek na dodano vrednost, v delu, ki se nanaSa na izdajo
racunov.«.

KONCNA DOLOCBA

3. ¢len

Ta uredba zacne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. 00726-11/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2015-2130-0041
Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik
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1615. Uredba o spremembah Uredbe o doloéitvi
vstopnih mest in o0 minimalnih pogojih

za izvajanje inSpekcijskih pregledov rastlin,
rastlinskih proizvodov in nadzorovanih
predmetov na vstopnih mestih

Na podlagi 24. ¢lena Zakona o zdravstvenem varstvu

rastlin (Uradni list RS, §t. 62/07 — uradno precis¢eno besedilo,
36/10 in 40/14 — ZIN-B) izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO

o spremembah Uredbe o dolocitvi vstopnih
mest in o minimalnih pogojih za izvajanje
inSpekcijskih pregledov rastlin, rastlinskih

proizvodov in nadzorovanih predmetov
na vstopnih mestih

1. ¢len
V Uredbi o dologitvi vstopnih mest in o minimalnih pogojih
za izvajanje inSpekcijskih pregledov rastlin, rastlinskih proizvo-
dov in nadzorovanih predmetov na vstopnih mestih (Uradni list
RS, §t. 4/02 in 55/04) se 1. ¢len spremeni tako, da se glasi:

»1. Clen
(vsebina)

Ta uredba dolo¢a vstopna mesta in v skladu z Direktivo
Komisije 98/22/ES z dne 15. aprila 1998 o minimalnih pogo-
jih za opravljanje zdravstvenih pregledov rastlin v Skupnosti,
in sicer tistih rastlin, rastlinskih proizvodov in drugih predme-
tov, ki prihajajo iz tretjih drzav in za katere se zdravstveni
pregledi opravljajo na mestih in8pekcijskih pregledov, ki niso
v kraju destinacije (UL L §t. 126 z dne 28. 4. 1998, str. 26),
dolo¢a minimalne pogoje za izvajanje inSpekcijskih pregle-
dov, pogoje glede usposobljenosti fitosanitarnih inSpektorjev,
glede objektov, opreme in delovnega €asa ter druge pogoje
na vstopnih mestih, na katerih se izvajajo inSpekcijski pre-
gledi posSiljk rastlin, rastlinskih proizvodov in nadzorovanih
predmetov, ki se uvazajo v Republiko Slovenijo (v nadalj-
njem besedilu: posiljke).«.

2. ¢len

V 2. ¢lenu se Crta besedilo »na mejnih prehodih v krajih«,
beseda »navedeni« pa se nadomesti z besedo »navedena«.

3. ¢len
Drugi odstavek 3. ¢lena se Crta.

4. ¢len

V prvem odstavku 4. ¢lena se v drugi alineji Crta vejica in
besedilo »ki ga izda predstojnik InSpektorata za kmetijstvo, goz-
darstvo, lovstvo in ribistvo (v nadaljnjem besedilu: InSpektorat)«.

5. ¢len
5. ¢len se spremeni tako, da se glasi:

»5. ¢len
(sistem inSpekcijskih pregledov)

Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo
in varstvo rastlin (v nadaljnjem besedilu: uprava) mora ob na-
stanku novih tveganj za zdravstveno varstvo rastlin v Evropski
uniji ali ob spremembah v Stevilu ali koli€ini posiljk, za katere je
obvezen inSpekcijski pregled, zagotoviti, da se ustaljeni sistem
in8pekcijskih pregledov v najkrajSem mogocem €asu prilagodi
novim razmeram in potrebam.«.

6. ¢len

V 7. €lenu se v prvi alineji besedilo »inSpektoratom, Upra-
vo za varstvo rastlin in semenarstvo« nadomesti z besedilom
»glavnim uradom uprave«.

7. ¢len
10. ¢len se crta.

8. ¢len

Priloga 1 se nadomesti z novo prilogo 1, ki je kot priloga
sestavni del te uredbe.

9. ¢len

Ta uredba zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 00715-26/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2015-2330-0046
Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik
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PRILOGA
»PRILOGA 1
SEZNAM VSTOPNIH MEST
Za vstopna mesta se Stejejo:
1. za Tt_adnarodni pomorski promet: Koper (Capodistria) v Luki Koper — mejna fitosanitarna
postaja;

2. za mednarodni zragni promet: Ljubljana — Brnik na LetaliS¢u JoZeta Puénika Ljubljana;
3. za mednarodni postni promet: Ljubljana na Posti Ljubljana.«.
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1616. Uredba o spremembah in dopolnitvah Uredbe
o €inih in poviSevanju v Slovenski vojski

Na podlagi osmega odstavka 63. ¢lena Zakona o obrambi

(Uradni list RS, $t. 103/04 — uradno precis¢eno besedilo) izdaja
Vlada Republike Slovenije

UREDBO

o spremembah in dopolnitvah Uredbe o ¢inih
in poviSevanju v Slovenski vojski

1. ¢len
V Uredbi o ¢inih in poviSevanju v Slovenski vojski (Uradni
list RS, st. 99/02, 87/05, 34/06 in 116/07) se v celotnem be-
sedilu besede »organizacijska enota Ministrstva za obrambo,
pristojna za upravljanje Cloveskih virov« v razlicnih sklonih
nadomestijo z besedami »GeneralStab Slovenske vojske« v
ustreznem sklonu.

2. Clen
V 2. ¢lenu se Cetrta alineja spremeni tako, da se glasi:
»— pripadnik stalne sestave po uspesno opravljenem
osnovnem vojasko strokovnem usposabljanju za poklicno delo
v stalni sestavi in razporeditvi na dolznost, za katero se zahteva
¢in poddesetnika, ¢e je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju
ocenjen najmanj s sluzbeno oceno »dober«.«.

3. ¢len
V 3. ¢lenu se Cetrta alineja spremeni tako, da se glasi:
»— pripadnik stalne sestave, ki je razporejen na dolznost,
za katero se zahteva Cin desetnika, ¢e je bil v zadnjem ocenje-
valnem obdobju ocenjen najmanj s sluzbeno oceno »dober« ter
je uspesno koncal predpisano usposabljanje.«.

4. ¢Clen

V 4. ¢lenu se druga alineja Crta.

Dosedanja tretja alineja postane druga alineja in se spre-
meni tako, da se glasi:

»— pripadnik stalne sestave, ki je razporejen na dolznost,
za katero se zahteva Cin naddesetnika, ¢e je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen najmanj s sluzbeno oceno »do-
ber«.«.

5. ¢len
V 5. ¢lenu se v prvem odstavku v drugi alineji za bese-
dama »vojnih enot« postavi vejica, besedilo v nadaljevanju pa
se Crta.

6. ¢len

V 6. ¢lenu se v prvem odstavku druga alineja spremeni
tako, da se glasi:

»— Ce je uspesno koncal Solo za €astnike vojnih enot, bil
razporejen na CastniSko dolznost v rezervni sestavi ter je to
dolznost uspesno opravljal najmanj eno leto, ¢e je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »odlicen«
ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, ¢e je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »dober« ter
je uspesno opravil predpisano usposabljanje,«.

Za prvim odstavkom se doda nov drugi odstavek, ki se
glasi:

»Vojaskemu obvezniku oziroma pripadniku stalne sesta-
ve iz prejSnjega odstavka, ki je razporejen ali predviden za
razporeditev na dolznost Castnika pomorstva, se podeli ¢in
poroc¢nika korvete.«.

Dosedaniji drugi odstavek postane tretji odstavek.

7. ¢len
V 7. Clenu se prvi odstavek spremeni tako, da se glasi:
»Vojasko osebo, ki je v vojnem stanju ali zaradi vojnih
izkuSenj, pridobljenih v miru, pokazala posebno sposobnost

za poveljevanje, lahko pristojni poveljnik ravni bataljona ali
vije zaCasno razporedi na pod¢astniSko ali CastniSko dolznost
in predlaga, da se mu podeli ¢in vodnika oziroma poro¢nika,
Cetudi ne izpolnjuje predpisanih pogojev glede vojasko stro-
kovnega izobraZevanja in usposabljanja. Pri tem mora imeti
vojaska oseba v zadnjem ocenjevalnem obdobju sluzbeno
oceno »odli¢en« ali »zelo dober«. Uposteva pa se tudi pomen
vojnih izku$enj in posebnih sposobnosti za poveljevanje, ki jih
izkaze vojaska oseba.«.

8. ¢len

V 9. ¢lenu se v prvem odstavku druga alineja spremeni
tako, da se glasi:

»—ima v zadnjem ocenjevalnem obdobju pred poviSanjem
sluzbeno oceno najmanj »dober«, s tem da v zadnjih dveh
ocenjevalnih obdobjih pred poviSanjem ni bil ocenjen z oceno
»negativen«.«.

9. ¢len

Besedilo 10. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:
izpolnjuje poleg z zakonom doloc¢enih splo$nih pogojev in po-
gojev iz prejSnjega Clena Se naslednje pogoje:

— za poviSanje v Cin vi§ji vodnik, e je razporejen na
dolznost, za katero se zahteva Cin viSjega vodnika ter je to
dolznost opravljal najmanj eno leto, €e je bil v zadnjem ocenje-
valnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »odlicen« ali »zelo
dober« oziroma najmanj dve leti, Ce je bil v zadnjem ocenjeval-
nem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »dober,

— za poviSanje v €in Stabni vodnik, Ce je s ¢inom viSjega
vodnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva €in Stab-
nega vodnika ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, ¢e
je v bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »odliGen« ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, e
je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »doberg,

— za poviSanje v €in visji Stabni vodnik, ¢e je s ¢inom Stab-
nega vodnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva ¢in
viSjega Stabnega vodnika ter je to dolznost opravljal najmanj
eno leto, Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s
sluzbeno oceno »odli¢en« ali »zelo dober« oziroma najmanj
dve leti, Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s
sluzbeno oceno »dober,

— za poviSanje v Cin praporscak, Ce je s ¢inom viSjega
Stabnega vodnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva
¢in prapor$caka ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto,
Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »odlicen« ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, e
je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »dober,

— za povisanje v €in vi§ji praporscak, ¢e je s inom prapor-
SCaka razporejen na dolznost, za katero se zahteva Cin viSjega
praporscaka ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, Ce je
bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»odli€en« ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, Ce je bil
v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»dober,

— za povisSanje v €in Stabni praporscak, ¢e je s ¢inom vis-

jega praporscaka razporejen na dolznost, za katero se zahteva
¢in Stabnega prapor$¢aka ter je to dolznost opravljal najmanj
eno leto, Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s
sluzbeno oceno »odli¢en«,
Stabnega praporS¢aka razporejen na dolznost, za katero se
zahteva Cin viSjega Stabnega praporS¢aka ter je to dolznost
opravljal najmanj eno leto, Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem
obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »odli¢en«.

Slusatelji vojaskih Sol se poviSujejo v pod&astniske ¢€ine v
skladu s programom vojaskih $ol.«.
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10. ¢len

Besedilo 11. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»Castnik, general in admiral je lahko povi§an v nepo-
sploSnih pogojev in pogojev iz 9. ¢lena te uredbe Se nasle-
dnje pogoje:

— za poviSanje v ¢in nadporocnik, ¢e je s ¢inom po-
rocnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva ¢&in
nadporocnika ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, e
je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »odli€en« ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti,
Ce je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbe-
no oceno »dober,

— za poviSanje v €in stotnik, ¢e je s ¢inom nadporo¢nika
razporejen na dolznost, za katero se zahteva Cin stotnika ter
je to dolznost opravljal najmanj eno leto, ¢e je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »odlicen«
ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, Ce je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »doberg,

— za povisanje v ¢in major, ¢e je s ¢inom stotnika raz-
porejen na dolznost, za katero se zahteva ¢in majorja ter je
to dolznost opravljal najmanj eno leto, Ce je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »odlicen«
ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, ¢e je bil v zadnjem
ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno »doberg,

— za poviSanje v ¢in podpolkovnik, ¢e je s ¢inom majorja
razporejen na dolznost, za katero se zahteva ¢in podpolkov-
nika ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, Ce je bil v
zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»odlicen« ali »zelo dober« oziroma najmanj dve leti, Ce je
bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »dober,

— za poviSanje v ¢€in polkovnik, ¢e je s ¢inom podpol-
kovnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva Cin
polkovnika ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, ¢e
je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno
oceno »odlicen,

— za poviSanje v ¢in brigadir, ¢e je s ¢inom polkovnik
razporejen na dolznost, za katero se zahteva €in brigadirja
ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, ¢e je bil v za-
dnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»odli¢enc,

— za poviSanje v ¢in generalmajor, Ce je s ¢inom brigadirja
razporejen na dolznost, za katero se zahteva €in generalma-
jorja ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, ¢e je bil v
zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»odli¢en,

— za povi$anje v ¢in generalpodpolkovnik, ¢e je s ¢inom
generalmajorja razporejen na dolznost, za katero se zahteva
¢in generalpodpolkovnika ter je to dolZznost opravljal najmanj
eno leto, ¢e je bil v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s
sluzbeno oceno »odli€en,

— za poviSanje v €in general, ¢e je s ¢inom generalpod-
polkovnika razporejen na dolznost, za katero se zahteva ¢in
generala ter je to dolznost opravljal najmanj eno leto, Ce je bil
v zadnjem ocenjevalnem obdobju ocenjen s sluzbeno oceno
»odlicen«.

Pogoji iz prejSnjega odstavka veljajo tudi za poviSanje v
mornariske ¢ine.«.

11. ¢len
Za 11. ¢lenom se doda nov 11.a Clen, ki se glasi:

»11.a ¢len

Poro¢niku ali nadporo¢niku, ki opravi osnovno vojasko
strokovno usposabljanje za ¢astnika pomorstva in je razporejen
ali predviden za razporeditev na dolznost ¢astnika pomorstva
v nazivu poro¢nik korvete ali poro¢nik fregate, se ¢astniski ¢in
prevede v ekvivalentni mornariski ¢astniski ¢in. Prevedba se
izvede po postopku, kot je predpisan za podelitev Cina poroc-
nika.«.

12. ¢len
V 12. ¢lenu se Crta beseda »vojne«.

13. ¢len

Besedilo 14. ¢lena se spremeni tako, da se glasi:

»Pri odlo¢anju o povisevanju v skladu s to uredbo se
uposteva redna sluzbena ocena. Vsebina sluzbene ocene, pri-
stojnosti in postopki za ocenjevanje se urejajo s pravili sluzbe
v Slovenski vojski in pravilnikom o sluzbeni oceni.«.

KONCNA DOLOCBA

14. ¢len
Ta uredba zacne veljati petnajsti dan po objavi v Uradnem
listu Republike Slovenije.

St. 00718-2/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2015-1911-0002

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik

1617. Sklep o razglasitvi slovenskega dneva
mozganov

Na podlagi 21. ¢lena Zakona o Vladi Republike Slovenije
(Uradni list RS, §t. 24/05 — uradno precis¢eno besedilo, 109/08,
38/10 — ZUKN, 8/12, 21/13, 47/13 — ZDU-1G in 65/14) je Vlada
Republike Slovenije sprejela

SKLEP
o razglasitvi slovenskega dneva mozganov

Vlada Republike Slovenije razglasa sredo v tretiem tednu
marca za slovenski dan mozganov.

Il
Ta sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

St. 00725-5/2015
Ljubljana, dne 4. junija 2015
EVA 2014-2711-0037

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar |.r.
Predsednik

MINISTRSTVA

1618. Pravilnik o dopolnitvah Pravilnika o izvajanju
Zakona o davénem postopku

Na podlagi prvega odstavka 266.g ¢lena Zakona o dav¢-
nem postopku (Uradni list RS, §t. 13/11 — uradno precisceno
besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 —
odl. US, 25/14 — ZFU, 40/14 — ZIN-B in 90/14) izdaja minister
za finance
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PRAVILNIK

o dopolnitvah Pravilnika o izvajanju Zakona
o davénem postopku

1. ¢len
V Pravilniku o izvajanju Zakona o davénem postopku
(Uradni list RS, &t. 141/06, 46/07, 102/07, 28/09, 101/11, 24/12,
32/12 — ZDavP-2E, 19/13, 45/14 in 97/14) se za 86. ¢lenom
dodata naslov novega V. poglavja in nov 86.a ¢len, ki se glasita:

»V. NACIN IN OBLIKA SPOROCANJA INFORMACIJ
NA PODLAGI SPORAZUMA MED VLADO REPUBLIKE
SLOVENIJE IN VLADO ZDRUZENIH DRZAV AMERIKE

O 1ZBOLJSANJU SPOSTOVANJA DAVCNIH PREDPISOV
NA MEDNARODNI RAVNI IN 1ZVAJANJU FATCA

86.a Clen
(nacin posiljanja informacij)

Financna institucija Slovenije, ki mora v skladu s VI. po-
glavjem Cetrtega dela ZDavP-2 sporo€ati informacije po Spora-
zumu med Vlado Republike Slovenije in Vlado Zdruzenih drzav
Amerike o izboljSanju spostovanja davénih predpisov na med-
narodni ravni in izvajanju FATCA (Uradni list RS — Mednarodne
pogodbe, §t. 8/14), te informacije sporoca v elektronski obliki v
skladu z navodilom, ki je Priloga 18 tega pravilnika, ter v obliki
izjav v skladu z navodilom, ki je Priloga 19 tega pravilnika.«.

2. ¢len
Za Prilogo 17 se dodata Priloga 18 in Priloga 19, ki sta
priloga in sestavni del tega pravilnika.

3. ¢len

Ta pravilnik za¢ne veljati naslednji dan po objavi v Ura-
dnem listu Republike Slovenije.

St. IPP 007-222/2015
Ljubljana, dne 29. maja 2015
EVA 2015-1611-0058

dr. Dusan Mramor |.r.
Minister
za finance
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Priloga 18

NAVODILO ZA DOSTAVO INFORMACIJ V SKLADU S SPORAZUMOM MED VLADO REPUBLIKE
SLOVENIJE IN VLADO ZDRUZENIH DRZAV AMERIKE O IZBOLJSANJU SPOSTOVANJA
DAVCNIH PREDPISOV NA MEDNARODNI RAVNI IN IZVAJANJU FATCA

PoroCevalska finan¢na institucija Slovenije mora Finanéni upravi Republike Slovenije (v nadaljnjem
besedilu: FURS) do 31. maja tekodega leta dostaviti vse informacije v zvezi z vsakim radunom, o
katerem se poroca, v skladu z 266.g ¢lenom Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, st. 13/11 —
uradno precis¢eno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 — odl. US, 25/14 — ZFU,
40/14 — ZIN-B in 90/14). Iziemoma mora informacije, ki se nanaSajo na koledarsko leto 2014,
poroCevalska finan¢na institucija Slovenije dostaviti FURS do 30. junija 2015.

Porocilo je dokument v elektronski obliki (dokument XML), ki je sestavljeno iz oznake razli€ice, glave
poroc€ila in postavk porocila oziroma elementov. Glava poroc€ila vsebuje identifikacijske elemente o
posiljatelju porocila. Postavka porocila je en zapis, ki se nanasa na isti finan¢ni raCun istega imetnika
rauna, za katerega porocCevalska financna institucija poro€a informacije v skladu s Sporazumom med
Vlado Republike Slovenije in Vlado Zdruzenih drzav Amerike o izboljSanju spostovanja davcénih
predpisov na mednarodni ravni in izvajanju FATCA (v nadaljnjem besedilu: Sporazum FATCA). Ce
poroc¢evalska finan&na institucija ne identificira raunov ZDA, o katerih se poro€a, mora o tem obvestiti
FURS. V tem primeru poroCevalska finan¢na institucija v skladu s shemo XML izvede nielno
poroCanje, kar pomeni, da vpiSe samo element sklopa »ReportingFl« (poroCevalska finan¢na
institucija), kot je opredeljen med elementi porocila v II) poglavju tega navodila.

PoroCevalska finan¢na institucija Slovenije odda porocilo avtomatsko prek portala eDavki. Veljavna
shema XML je objavljena na uradni spletni strani Uprave za notranje prihodke ZDA (»Internal
Revenue Service — IRS«; v nadaljnjem besedilu: IRS):
http://www.irs.gov/Businesses/Corporations/FATCA-XML-Schemas-and-Business-Rules-for-Form-
8966 .

FURS objavi tehni€ni protokol za poSiljanje podatkov po Sporazumu FATCA na portalu eDavki.

OZNAKA RAZLICICE

FATCA_OECD version (razliCica FATCA_OECD) — vpiSe se razli¢ica sheme, v kateri se informacije
poroc¢ajo. Vpide se kot numeri€na vrednost, in sicer dve Stevilki, ki sta lo€eni s piko. Prva Stevilka
pomeni glavno razli€ico, druga Stevilka pa pomeni posamezno razli€ico glavne razliice. Pravilnost
sheme se kontrolira (validira) v skladu z glavno razli¢ico sheme.

GLAVA POROCILA

SendingCompanyIN (identifikacijska Stevilka poSiljatelja) — vpiSe se globalna posredniSka
identifikacijska Stevilka (»Global Intermediary Identifying Number — GIIN«; v nadaljnjem besedilu:
GIIN). Ce porogilo posreduje agent ali posrednik, ki ni sponzorski subjekt, se kot identifikacijska
Stevilka posiljatelja vpiSe GIIN financne institucije, pri kateri je odprt poro€evalski financni racun ali
izvaja placila, ki so predmet poroanja (poroCevalska finan€na institucija), in ne GIIN agenta ali
posrednika. GIIN je 19-mestni alfanumerini znak, ki ga finan¢na institucija pridobi z registracijo pri
IRS in se vpiSe z ustreznimi znaki (pika, vejica). Primer: 98Q96B.00000.LE.250.

TransmittingCountry (drzava posiljateljica) — vpiSe se koda drzave posiljateljice kot 2-mestni
alfanumeric¢ni znak v skladu s standardom ISO 3166-1 Alpha 2. VpiSe se ISO koda Sl.

ReceivingCountry (drzava prejemnica) — vpiSe se koda drzave prejemnice kot 2-mestni
alfanumericni znak v skladu s standardom ISO 3166-1 Alpha 2. VpiSe se ISO koda US.
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MesssageType (vrsta porocila) — vpiSe se vrsta porocila. Edina dovoljena vrednost, ki se vpiSe v to
polje, je »FATCA«.

MessageRefID (enoliéna oznaka poro¢ila) — vpiSe se enoli¢na sklicna Stevilka porocila, ki jo doloCi
poroCevalska finan¢na institucija in poSiljatelju omogoca identifikacijo poslanega porocila. Enoli¢na
oznaka velja za konkretno poro¢evalsko finanéno institucijo.

CorrMessageRefID (sklic spremembe poroéila) — vpiSe se enoli¢na sklicna Stevilka spremembe
(popravek, dopolnitev, storno porocila), ki omogoca identifikacijo prvotno poslanega (inicialnega)
porodila.

ReportingPeriod (obdobje poro€anja) — vpiSe se koledarsko leto, za katero se podatki poro&ajo, in
sicer v formatu LLLL-MM-DD. Na primer: ¢e se podatki poro€ajo za raCune ali izplacila, izvrSena v
koledarskem letu 2014, se element vpiSe na nacin 2014-12-31.

Timestamp (€asovni zig) — element vsebuje informacijo o tem, kdaj je bilo porocCilo generirano.
Element se vpiSe v formatu LLLL-MM-DD'T'uu:mm:ss, na primer: 2015-03-15T09:45:30.

ELEMENTI POROCILA
L PODATKI O IMETNIKU RACUNA

la) Ce je imetnik raduna fiziéna oseba, se vpi$ejo naslednji elementi o imetniku raéuna, ki so v
shemi XML organizirani v sklopu »PersonParty_Type«:

TIN (identifikacijska Stevilka davkoplacevalca) — vpiSe se identifikacijska Stevilka imetnika racuna,
ki je imetniku raduna dodeliena v Zdruzenih drzavah Amerike, kamor se podatki porocajo.
Porocevalska finan¢na institucija ne poroca identifikacijske Stevilke v zvezi z raunom, ki ga vodi na
dan 30. junij 2014, Ce te Stevilke nima v svojih evidencah. V tem primeru mora poro¢evalska finan¢na
institucija poroCati podatek o datumu rojstva imetnika raduna v elementu BirthDate (datum rojstva) v
sklopu PersonParty_Type, €e ga ima v svojih evidencah. PoroCevalska finanéna institucija za te
racune pridobi identifikacijsko Stevilko davkopladevalca in jo poro€a za leto 2017 in naslednja leta. V
skladu z navedenim je element obvezen za informacije, ki se poro€ajo za leto 2017 in naslednja leta.

TIN - issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke) — vpiSe se koda jurisdikcije, ki je izdala
identifikacijsko Stevilko. Element se vpiSe kot 2-mestni alfanumeri¢ni znak v skladu s standardom ISO
3166-1 Alpha 2. Ce element ni vpisan, se za namene FATCA Steje, da so to ZDA.

ResCountryCode (koda drzave rezidentstva) — vpiSe se koda drzave davénega rezidentstva za
posameznika, o katerem se poroCa. VpiSe se koda kot 2-mestni alfanumeri¢ni znak v skladu s
standardom ISO 3166-1 Alpha 2.

FirstName (ime) — vpiSe se ime imetnika raduna. Ce porogevalska finan&na institucija nima celotne
informacije o imenu imetnika racuna, lahko vpie zadetnico imena. Ce porodevalska finanéna
institucija nima nobene informacije o imenu imetniku raduna, se vpiSe »NFN« — no first name (ni
podatka o imenu).

MiddleName (ime, sestavljeno iz dveh besed) — element se lahko vpiSe, ¢e je imetnikovo ime
sestavljeno iz dveh besed. VpiSe se lahko drugo ime ali zaCetnica drugega imena.
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LastName (priimek) — vpiSe se priimek imetnika racuna. VpiSe se lahko tudi predpona ali pripona, ki
jo zakonito uporablja imetnik racuna.

CountryCode (koda drzave) — vpiSe se koda drzave, kjer ima imetnik raduna stalno prebivalis¢e
oziroma naslov. Koda ISO se vpi$e kot 2-mestni alfanumeri¢ni znak v skladu s standardom 1SO 3166-
1 Alpha 2.

AddressFree (naslov — prost format) — vpiSe se naslov stalnega prebivaliéa imetnika raduna. Ce
poroc¢evalska finanéna institucija ne razpolaga z informacijo o naslovu stalnega prebivalis¢a, se vpiSe
postni naslov, ki ga uporablja finan¢na institucija za stike z imetnikom ra¢una med pripravo porocila.
Uporabi se strukturiran format naslova, razen ¢e poroCevalska finan¢na institucija ne more doloditi
razliénih delov naslova imetnika raduna. Ce porodevalska finanéna institucija informacij ne more
zagotoviti v strukturiranem formatu, se informacije o naslovu vpiSejo v prostem formatu tako, da se vsi
deli naslova vpiSejo kot niz bitov neomejene vrednosti, kjer se lo€ijo s presledkom, poSevnico ali
znakom »CR LF«.

AddressFix (naslov - strukturiran format) — porocCevalska finanéna institucija naslov vpise v
strukturiranem formatu tako, da se kot loen element vpiSe informacija o Street (ulica),
Buildingldentifier (Stevilka zgradbe), Suiteldentifier (Stevilka stanovanja), Floorldentifier
(Stevilka nadstropja), DistrictName (ime okrozja), POB (postni predal), PostCode (postna
Stevilka), City (mesto), CountrySubentity (dezelno obmogje).

BirthDate (datum rojstva) — vpiSe se datum rojstva posameznika, ki je imetnik raCuna. Datum rojstva
se ne vpise, Ce finanéna institucija z njim ne razpolaga ali ¢e poroCevalska finan¢na institucija vpiSe
identifikacijsko Stevilko davkoplacevalca — TIN. Datum rojstva se vpise v formatu LLLL-MM-DD.

Ib) Ce je imetnik raéuna ali prejemnik plaéil subjekt, se vpiSejo naslednji elementi o subjektu, ki
so v shemi XML organizirani v sklopu »OrganizationParty_Type«:

TIN (identifikacijska Stevilka davkoplaéevalca) — vpiSe se identifikacijska Stevilka subjekta, ki je
imetniku racuna dodeljena v Zdruzenih drzavah Amerike, kamor se podatki porocajo. Podatkovni
element se lahko ponovi, e je na razpolago tudi druga identifikacijska Stevilka. Primeri:

— TIN za sodelujoco tujo finan¢no institucijo, poro€evalsko finan€no institucijo in registrirano tujo
finan&no institucijo, domnevno skladno s FATCA, je GIIN, ki je izdana takemu subjektu,

— TIN sponzorskega subjekta je GIIN, izdana takemu subjektu, kadar nastopa v vlogi
sponzorskega subjekta,

— TIN subjekta, ki je doloCena oseba ZDA, je ZDA identifikacijska Stevilka delodajalca
(»Employer Identification Number — EIN«; v nadaljnjem besedilu: EIN),

— TIN subjekta, ki je teritorialno organizirana financ¢na institucija (»territory organized financial
institution — TOFl«; v nadaljnjem besedilu: TOFI) in o kateri se poro€a kot o posredniku, je
njegova ZDA EIN. Ce TOFI nima EIN, se kot TIN vpise EIN, ki jo uporablia davéna
administracija relevantnega teritorija ZDA za identifikacijo TOFI.

TIN — issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke) — vpiSe se koda jurisdikcije, ki je izdala
identifikacijsko Stevilko. Element se vpiSe kot 2-mestni alfanumeri¢ni znak v skladu s standardom ISO
3166-1 Alpha 2. Ce element ni vpisan, se za namene FATCA &teje, da so to ZDA.

ResCountyCode (koda drzave rezidentstva) — vpiSe se koda drZzave davénega rezidentstva za
subjekt, za katerega oziroma o katerem se poro¢a. Element se vpise kot 2-mestni alfanumeri¢ni znak
v skladu s standardom I1SO 3166-1 Alpha 2.

Name (ime oziroma naziv) — vpiSe se ime oziroma naziv subjekta, za katerega se poroca oziroma o
katerem se poroca.
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Address (naslov) — vpiSe se naslov subjekta tako kot je dolo¢eno za fizi€ne osebe.
Il) PODATKI O POROCEVALSKI FINANCNI INSTITUCIJI

Reporting Fl (porocevalska finan¢na institucija) — vpiSejo se elementi, ki omogocajo identifikacijo
porocevalske finanéne institucije in so v shemi XML organizirani v sklopu »OrganizationParty_Typex«,
kot je opredeljeno v poglavju Ib: ResCountyCode (koda drzave rezidentstva), TIN (identifikacijska
Stevilka davkoplaéevalca), TIN — issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke), Name (ime
oziroma naziv) in Address (naslov) poroCevalske finan¢ne institucije, ki vodi racun ali izvrsi placilo, o
katerem se poroca. VpiSejo se tudi elementi, ki omogocajo identifikacijo posameznega sklopa porocila
in so opredeljeni v podatkovnem elementu DocSpec (specifikacija sklopa).

Ce ima porogevalska finanéna institucija podruZnice zunaj svoje drzave davénega rezidentstva, potem
je GIIN za porocevalsko finan¢no institucijo GIIN, ki je dodeljena podruznici poro¢evalske finan¢ne
institucije, ki vodi finan&ni racun.

ReportingGroup (porocevalska skupina) — porocevalsko skupino sestavljajo naslednji podatkovni
elementi: Sponsor (sponzor), Intermediary (posrednik) in AccountReport (racun porocanja).
Sponzor (sponzor) in Intermediary (posrednik) se vpiSeta glede na status poroCevalske finanéne
institucije. Vsako poroCilo FATCA mora imeti vpisane elemente iz sklopa AccountReport (racun
poro¢anja).

Sponsor (sponzor) — vpiSejo se naslednji elementi, ki omogocajo identifikacijo sponzorskega
subjekta in so v shemi XML organizirani v sklopu »OrganizationParty Type«, kot je opredelieno v
poglavjiu Ib: ResCountyCode (koda drzave rezidentstva), TIN (identifikacijska Stevilka
davkoplacevalca), TIN — issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke), Name (ime oziroma
naziv) in Address (naslov) sponzorskega subjekta. VpiSejo se tudi elementi, ki omogoc&ajo
identifikacijo posameznega sklopa porocila in so opredeljeni v DocSpec (specifikacija sklopa).

TIN sponzorskega subjekta je GIIN, ki je izdana takemu subjektu v vlogi sponzorja.

Intermediary (posrednik) — vpiSejo se elementi, ki omogocajo identifikacijo TOFI, ki je posrednik za
poroCevalski finanni racun ali za subjekt, ki je prejemnik placil, o katerih se poroca. VpiSejo se
elementi, ki omogocajo identifikacijo posrednika in so v shemi XML organizirani v sklopu
»OrganisationParty_Type«, kot je opredelieno v poglavju Ib: ResCountyCode (koda drzave
rezidentstva), TIN (identifikacijska Stevilka davkopladevalca), TIN - issuedBy (izdajatelj
identifikacijske Stevilke), Name (ime oziroma naziv) in Address (naslov) posrednika. VpiSejo se
tudi elementi, ki omogocajo identifikacijo posameznega sklopa porocila in so opredeljeni v DocSpec
(specifikacija sklopa).

TIN posrednika je ZDA EIN, e mu je bila izdana. Ce TOFI nima ZDA EIN, se kot TIN vpise EIN, ki jo
uporablja davéna administracija relevantnega teritorija ZDA za identifikacijo TOFI.

AccountReport (radun poro€anja) — sestavljajo naslednji elementi, ki omogocajo identifikacijo
poroCevalskega racuna: AccountNumber (Stevilka rac¢una), AccountHolder (imetnik racuna),
SubstantialOwner (pretezni lastnik), AccountBalance (stanje na racunu) in AccountBalance-
currCode (koda valute) ter DocSpec (specifikacija sklopa).

DocSpec (specifikacija sklopa) — sestavljajo naslednji elementi: DocTypelndic (vrsta porogila),
DocRefID (sklic sklopa), CorrMessageREfID (sklic spremembe poro¢ila) in CorrDocRefID (sklic
spremembe sklopa).

DocTypelndic (vrsta sporocila) — vpiSe se le ena od navedenih vrednosti, ki omogoca identifikacijo
poslanega porocila:
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— FATCA1 - novo — vrednost se poroca, ¢e so bile informacije poslane, vendar jih IRS Se ni
sprejela ali so bile predhodno stornirane. Ce pri oddaji porogila pride do napake (obvezni ali
validacijski elementi niso bili vpisani) oziroma tezave pri sprejemu, poroCevalska finan¢na
institucija ponovno poslje celotno datoteko in v element »DocTypelndic (vrsta sporocila)«
vpise »FATCA1«.

— FATCA2 - popravki — vrednost se poro¢a, ¢e FURS od IRS dobi obvestilo o napaki, ki je
privedla do nepravilnega ali nepopolnega poro&anja. Ce je ugotovljeno vegje neizpolnjevanje
obveznosti, mora poroCevalska finan¢na institucija neizpolnjevanje obveznosti odpraviti v 18
mesecih po prejemu obvestila od IRS. Vrednost FATCA2 se lahko vpiSe le, ¢e poroCevalska
finanéna institucija poslje popravek informacij, za katere je od IRS prejela obvestilo o napaki.
Ponovno se poro€a popravek sklopa, ki se popravlja.

— FATCAS3 - storno — vrednost se poroca le, ¢e porocevalska finan¢na institucija zeli stornirati
prvotno sprejete zapise na IRS. Storno zapis se lahko poSlje zgolj v naslednjih primerih:

o ni podatka o imetniku racuna ali o TIN obvladujoCe osebe (oziroma preteznega
lastnika ZDA ),
o nepravilen podatek o imetniku racuna ali o TIN obvladujote osebe (oziroma
preteznega lastnika ZDA),
o nepravilen podatek o imetniku raduna ali o imenu obvladujoe osebe (oziroma
preteznega lastnika ZDA),
o nepravilen podatek o imetniku raduna ali o imenu in naslovu obvladujole osebe
(oziroma preteznega lastnika ZDA),
o ni podatka o posameznem imetniku raéuna ali o TIN ali datumu rojstva obvladujocCe
osebe (oziroma preteznega lastnika ZDA),
o ni podatka o posameznem imetniku ali o TIN obvladujo¢e osebe (oziroma preteznega
lastnika ZDA) in
o nepravilen datum rojstva.
Prvotno poslani zapisi se morajo ponovno poslati z vrednostjo FATCA3, s katero razveljavimo prvotno
poslane zapise. Spremenjeni zapisi se morajo poslati z vrednostjo FATCA1 kot novo.

— FATCA4 - dopolnitve — vrednost se poro€a, ¢e poroCevalska finanéna institucija sama
ugotovi napake v informacijah, ki so bile predhodno poslane in jih je IRS Ze sprejela in
obdelala.

Kadar poroCevalska finan¢na institucija poslje »popravke (FATCA2)«, »storno (FATCA3)« ali
»dopolnitve (FATCA4)«, se v element CorrMessReflD vpiSe ustrezen prvotni sklic porocila, ki se
popravlja.

DocRefID (sklic sklopa) — vpiSe se enolicna oznaka sklopa, ki ga doloci poroCevalska finanéna
institucija in poSiljatelju omogoca identifikacijo poslanega sklopa porocila. Enolicna oznaka velja za
konkretno poroc¢evalsko finan¢no institucijo.

CorrMessageREfID (sklic spremembe porogdila) — e gre za popravljeno, dopolnjeno ali stornirano
porocilo, se vpise sklic spremembe porocila (prvotno poslano porocilo), s katerim je mogoce povezati
sklic sklopa (DocRefID), ki se spreminja v prvotno poslanem (inicialnem) porodcilu.

CorrDocRefID (sklic spremembe sklopa) — vpiSe se enoli¢na sklicna Stevilka sklopa, ki se ponovno
posilja, popravlja ali stornira.

AccountNumber (Stevilka raéuna) — vpiSe se Stevilka raduna, na podlagi katerega je poroCevalska
finan¢na institucija identificirala imetnika racuna ali prejemnika placila.

Ce porodevalska finanéna institucija nima $tevilke raduna, se vpiSe druga enoliéna oznaka, ki
omogoca identifikacijo imetnika racuna ali prejemnika placila.

Stevilka raduna je obvezna za porogevalsko finanéno institucijo, ki ima $tevilko raduna (vkljuéno z
alfanumeri€no oznako racuna).
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Ce porogevalska finanéna institucija nima $tevilke racuna, se vpise »NANUM« (no account number).
Primeri navedbe za Stevilko racuna:
— Stevilka skrbniSkega rauna ali depozitnega racuna;
— koda (ISIN ali druga), ki se nanasa na lastnisko ali dolznisko terjatev (Ce ni del skrbniSkega
racuna);
— identifikacijska koda zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo ali pogodbe rentnega
zavarovanja.

AccountHolder (imetnik racuna) — vpiSejo se elementi, ki omogocajo identifikacijo imetnika racuna
kot subjekta ali prejemnika, ki je:

— finan¢na institucija z dokumentiranimi lastniki, ki so dolo€eni lastniki ZDA,

— pasivni nefinancni tuji subjekt z obvladujo€o osebo (oziroma s preteznimi lastniki ZDA),

— nesodelujoca finan€na institucija ali

— dolo€ena oseba ZDA.

Individual (posameznik) — kadar je imetnik racuna fizicna oseba, se vpisejo identifikacijski elementi
imetnika racuna, ki so v shemi XML organizirani v sklopu »PersonParty_Type«, kot je opredeljeno v
poglavjiu la: TIN (identifikacijska Stevilka davkoplacevalca), TIN - issuedBy (izdajatelj
identifikacijske Stevilke), ResCountryCode (koda drzave rezidentstva), FirstName (ime),
MiddleName (ime, sestavljeno iz dveh besed), LastName (priimek), CountryCode (koda drzave),
Address (naslov) in BirthDate (datum rojstva).

Organization (subjekt) — kadar imetnik racuna ni fizi€na oseba, se vpiSejo identifikacijski elementi o
subjektu, ki so v shemi XML organizirani v sklopu »OrganisationParty_Type«, kot je opredeljeno v
poglavju Ib: ResCountyCode (koda drzave rezidentstva), TIN (identifikacijska Stevilka
davkoplaéevalca), TIN — issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke), Name (ime) in Address
(naslov).

AcctHolderType (vrsta imetnika raéuna) — vpiSejo se elementi, ki omogocajo identifikacijo imetnika
racuna kot subjekta ali prejemnika placila, kjer so moznosti naslednje:

— FATCA101 —finan¢na institucija z dokumentiranimi lastniki, ki so dolo€eni lastniki ZDA,

— FATCA102 — pasivni nefinanéni tuji subjekt z obvladujo€o osebo (oziroma s preteZnimi lastniki

ZDA),

— FATCA103 — nesodelujoca finan¢na institucija,

— FATCA104 — doloCena oseba ZDA,

— FATCA105 — nefinanéni tuji subjekt, ki je registriran za neposredno porocanije.

Element se mora vpisati, ¢e je imetnik poroCevalskega finanénega racuna subjekt ali je placilo
izvedeno navedenemu subjektu.

SubstantialOwner (pretezni lastnik) — vpiSejo se elementi, ki identificirajo doloCene lastnike ZDA
finanéne institucije z dokumentiranimi lastniki, obvladujote osebe (oziroma pretezne lastnike ZDA),
pasivhega nefinanénega tujega subjekta. Elementi so v shemi XML organizirani v sklopu
»PersonParty _Type«, kot je opredelijeno v poglavju tega navodila: TIN (identifikacijska Stevilka
davkoplaéevalca), TIN — issuedBy (izdajatelj identifikacijske Stevilke), ResCountryCode (koda
drzave rezidentstva), FirstName (ime), MiddleName (ime, sestavljeno iz dveh besed), LastName
(priimek), CountryCode (koda drzave), Address (naslov) in BirthDate (datum rojstva).

Element se vpiSe, Ce je imetnik racuna subjekt, ki je finan€na institucija z dokumentiranimi lastniki ali
pasivni nefinanéni tuji subjekt z obvladujoimi osebami (oziroma s preteznimi lastniki ZDA). Element
se ne vpiSe, Ce je subjekt nesodelujoca tuja financna institucija ali dolo€ena oseba ZDA. Dovoljen je
vpis ve€ dolo¢enih oseb ZDA, obvladujoCih oseb (oziroma preteznih lastnikov ZDA).
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AccountBalance (stanje na radunu) — vpiSe se stanje na racunu ali vrednost racuna, o katerem se
poroca, glede na vrsto racuna:

— depozitni ali skrbnidki racuni: poroCevalska finanéna institucija poro€a stanje na raCunu ali
vrednost racuna ob koncu posameznega koledarskega leta ali drugega ustreznega
poro¢evalnega obdobja, ali ¢e je bil racun med letom zaprt, neposredno pred datumom, ko je
racun zaprt;

— zavarovalna pogodba z odkupno vrednostjo in pogodba rentnega zavarovanja: porocevalska
finan€na institucija poroca stanje ali vrednost takega racuna (odkupno vrednost ali vrednost
ob odstopu);

— dolzniSki ali lastniSki raCuni: poroCevalska finan¢na institucija stanje na racunu poro¢a kot
vrednost dolzniSkega ali lastniSkega deleza imetnika racuna v finan&ni instituciji.

Ce se poro¢a o obvladujocih osebah (oziroma o preteznih lastnikih ZDA) subjekta, ki je prejemnik
pladila, se kot stanje na racunu vpiSe vrednost 0.00. V tem primeru se za poro¢anje zneska placila in
valute vpie element Type (vrsta placila), PaymentAmnt (znesek placila) in PaymentAmnt-
currCode (koda valute).

AccountBalance-currCode (koda valute) — vpiSe se koda valute, v kateri je izrazeno stanje na
raCunu ali vrednost racuna.

Payment (placilo) — vpiSe se znesek placila na porocevalski finan¢ni raéun med porocevalskim
obdobjem ali znesek plagila subjektu, ki ni imetnik rauna, e se o plagilu poroga. Ce se poroga o veé
kot eni vrsti pladila, se element ponovi. Za leto 2014 se element ne vpiSe. Za vsa nadaljnja leta se
element vpiSe, razen za leto 2015, kadar gre za skupni bruto iztrzek od prodaje ali odkupa
premozenja, ki se vpla¢a ali pripiSe na kakrsni koli skrbniski raun med koledarskim letom ali drugim
ustreznim porocevalskim obdobjem, v zvezi s katerim je poro€evalska finanéna institucija Slovenije
delovala kot skrbnik, borzni posrednik, pooblas€enec ali kako drugace kot zastopnik imetnika racuna.

Primeri:

depozitni racuni: skupni bruto znesek obresti, vplaanih ali pripisanih na raéun med

koledarskim letom;

skrbniski racuni:

o skupni bruto znesek dividend, vplacanih ali pripisanih na radun med koledarskim
letom,

o skupni bruto znesek obresti, vplaganih ali pripisanih na ratun med koledarskim letom,

o skupni bruto iztrzek od prodaje ali odkupa premozenja, ki se vplaca ali pripise na
ratun med koledarskim letom, v zvezi s katerim je tuja poroCevalska financna
institucija delovala kot skrbnik, borzni posrednik, pooblaséenec ali kako drugace kot
zastopnik imetnika racuna,

o skupni bruto znesek vseh drugih dohodkov, vpla¢anih ali pripisanih na ra¢un med
koledarskim letom;

— dolzniski ali lastniSki raCuni: skupni bruto znesek placil, vplaganih ali pripisanih na raun med
koledarskim letom, vklju¢no s skupnim zneskom placil v zvezi z odkupom;

— racuni, ki jih predstavljajo zavarovalne pogodbe z odkupno vrednostjo in pogodbe rentnega
zavarovanja: skupni bruto znesek placil, vpla¢anih ali pripisanih na radun med koledarskim
letom, vkljuéno s skupnim zneskom placil v zvezi z odkupom;

— tuji poroc€evalski zneski: skupni bruto znesek tujih poro€evalskih zneskov, vplacanih ali

pripisanih nesodelujoéi tuji financni instituciji, se lahko poro¢ajo deljeno glede na vrsto placila

ali pa se poroCajo kot ostala placila FATCA z oznako »FATCA other«.

Tuji poroCevalski zneski se poro¢ajo samo za leti 2015 in 2016.

Type (vrsta placila) — vpiSe se vrsta placila s spodnjega seznama:
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— FATCA501 — dividende,

— FATCAS02 - obresti,

— FATCA503 — bruto iztrzek/odkup,

— FATCAS504 — ostalo — FATCA (npr. tuji poroCevalski znesek).

PaymentAmnt (znesek placila) — vpiSe se numeri¢na vrednost na dve decimalni mesti natan¢no, kot
lo€ilo se uporabi pika. Primer: tiso€ ameridkih dolarjev se vpi8e kot 1000.00.

PaymentAmnt-currCode (koda valute) — vpiSe se koda valute pladila.
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Priloga 19
NAVODILO ZA DOSTAVO INFORMACLIJ V OBLIKI IZJAV

Na podlagi prvega odstavka 266.g ¢lena Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, &t. 13/11 —
uradno preciS¢eno besedilo, 32/12, 94/12, 101/13 — ZDavNepr, 111/13, 22/14 — odl. US, 25/14 — ZFU,
40/14 — ZIN-B in 90/14; v nadaljnjem besedilu: ZDavP-2) mora porocCevalska finan¢na institucija
Slovenije Finanéni upravi Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: FURS) sporoditi informacije iz
Cetrtega odstavka 266.c Clena in Cetrtega odstavka 266.d ¢lena ZDavP-2 ter drugega odstavka 28.
¢lena Zakona o spremembah in dopolnitvah Zakona o davénem postopku (Uradni list RS, §t. 90/14; v
nadaljnjem besedilu: ZDavP-2H).

Te informacije skupaj z identifikacijskimi podatki, ki so opisani v elementih sklopa »Reporting Fl«
(poroCevalska financna institucija) v Navodilu za dostavo informacij v skladu s Sporazumom med
Vlado Republike Slovenije in Vlado Zdruzenih drzav Amerike o izboljSanju spoStovanja davcnih
predpisov na mednarodni ravni in izvajanju FATCA, ki je Priloga 18 Pravilnika o izvajanju Zakona o
davénem postopku, FURS sporoci tako, da predloZzi naslednje izjave:

1. Finanéna institucija v skladu s &etrtim odstavkom 266.c Clena ZDavP-2 izjavlja, da je v
koledarskem letu

— uporabila izjemo glede vseh Ze obstoje€ih raCunov posameznikov oziroma jasno

opredeljene skupine racunov:
— (navesti opis skupine)

— uporabila izjemo glede vseh novih raCunov posameznikov oziroma jasno opredeljene

skupine racunov:
— (navesti opis skupine)

— uporabila izjemo glede vseh Ze obstojecih raCunov subjektov oziroma jasno opredeljene
skupine racunov:
— (navesti opis skupine)

— uporabila izjemo glede vseh novih raunov subjektov oziroma jasno opredeljene skupine
racunov:
— (navesti opis skupine)

2. Finangna institucija v skladu s Cetrtim odstavkom 266.d ¢&lena ZDavP-2 izjavlja, da v
koledarskem letu

— uporablja posebna pravila v zvezi s povezanimi subjekti in podruznicami, ki so nesodelujoce
finanéne institucije, in izpolnjuje zahteve iz pododstavka a) do c) petega odstavka 4. ¢lena
Sporazuma med Vlado Republike Slovenije in Vlado Zdruzenih drzav Amerike o izboljSanju
spostovanja davénih predpisov na mednarodni ravni in izvajanju FATCA.

3. V skladu z drugim odstavkom 28. Clena ZDavP-2H finan¢na institucija izjavlja, da ni izvrSila
nobenih plagil nesodelujogim finan&nim institucijam.

Izjave morajo biti datirane, podpisane in v formatu pdf. Izjave z navedeno vsebino je treba vloziti v
sistem eDavki z uporabo storitve »Lastni dokument«.
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1619. Sklep o ugotovitvi razsirjene veljavnosti
celotne Kolektivne pogodbe za dejavnost
kovinskih materialov in livarn Slovenije

— avtomatizirana
izmenjava podatkov:

Ministrica za delo, druzino, socialne zadeve in enake mo-
Znosti izdaja v zadevi razsiritve veljavnosti Kolektivhe pogodbe
za kovinske materiale in livarne Slovenije, na predlog Gospo-
darske zbornice Slovenije, Zdruzenje za kovinske materiale, ki
jo zastopa Martin Debelak, na podlagi drugega odstavka 12.
¢lena in 13. ¢lena Zakona o kolektivnih pogodbah (Uradni list
RS, §t. 43/06 in 45/08 — ZArbit) naslednji

— domena:

SKLEP

Ugotovi se razsSirjena veljavnost celotne Kolektivne po-
godbe za dejavnost kovinskih materialov in livarn Slovenije,
sklenjene dne 14. 10. 2014, na vse delodajalce, ki kot glavno
dejavnost opravljajo dejavnosti, za katere je sklenjena kolek-
tivna pogodba.

— Energy Identification
Coding (v nadaljnjem
besedilu: EIC):

St. 02047-1/2006-47
Ljubljana, dne 27. maja 2015
— entiteta:

dr. Andraz Rangus |.r.
v. d. Generalnega direktorja

DRUGI DRZAVNI ORGANI IN
ORGANIZACIJE

1620. Akt o identifikaciji entitet v elektronski
izmenjavi podatkov med udelezenci na trgu
z elektriéno energijo in zemeljskim plinom

- GS1:

— harmonizirani model

vlog na trgu z energijo:

Na podlagi Cetrtega odstavka 448. ¢lena Energetskega
zakona (Uradni list RS, §t. 17/14) Agencija za energijo izdaja

AKT

o identifikaciji entitet v elektronski izmenjavi
podatkov med udelezenci na trgu z elektri¢no

e . .. "\ — identificiranje entitet:
energijo in zemeljskim plinom

— identifikator:
I. SPLOSNE DOLOCBE
1. ¢len
(vsebina in namen)
(1) Ta akt doloca vrsto uporabljenih sistemov za identifika-
cijo entitet, pravila in obveznosti izvajanja storitve dodeljevanja — pridobivanje
identifikatorjev posameznih entitet ter prehodno obdobje uvaja- identifikatorjev:

nja novih sistemov identificiranja.

(2) Namen akta je zagotoviti u€inkovito, standardizirano in
avtomatizirano izmenjavo podatkov med izvajalci energetskih
dejavnosti in drugimi udeleZenci na trgu z elektriéno energi-
jo in zemeljskim plinom z uporabo standardiziranih sistemov
identificiranja. Izvajalci energetskih dejavnosti morajo na nacin,
kot ga doloca ta akt, enoumno oznadciti entitete, ki so predmet

izmenjave podatkov. ~ subjekt na trgu:

2. Clen
(pomen izrazov)
Izrazi, uporabljeni v tem aktu, imajo enak pomen kot
izrazi, uporabljeni v 4., 36. in 159. ¢lenu Energetskega zakona

(Uradni list RS, &t. 17/14), poleg tega pa imajo posamezni izrazi
Se naslednji pomen:

— sistem identificiranja:

je elektronska izmenjava podatkov
dveh subjektov brez ¢loveske interakci-
je, obi¢ajno implementirana na osnovi
spletnih storitev, ki zagotavljajo eno-
stavno povezljivost razli¢nih informacij-
skih sistemov;

je razmejeno podrocje, ki je enoumno
identificirano za specifi¢en namen in
podrocje, kjer je mozno dolo€iti porabo,
proizvodnjo ali trgovanje (na primer
podrocja omrezja, kjer se nahajajo me-
rilna mesta in izvajajo meritve, podrocja
trzne izravnave s skupnimi trznimi pra-
vili, ki obsegajo vec lokalnih omrezij ali
kontrolnih podrocij);

je sistem identificiranja Evropskega
zdruZenja operaterjev prenosnih sis-
temov za elektrino energijo (v nadalj-
njem besedilu: ENTSO-E), ki je opre-
deljen v standardu Energy Identification
Coding Scheme (EIC) — Reference
manual,

je fiziéni objekt (npr. merilna naprava),
virtualni (logi¢ni) objekt (npr. merilna
tocka), storitev (npr. dobava energije),
produkt (npr. energija) ali subjekt na
trgu, ki ima svoje znacilnosti in ga je
treba globalno in enoumno identificirati
za potrebe ucinkovitega delovanja trga
z elektri€no energijo in zemeljskim
plinom;

je sistem identificiranja organizacije
GS1, ki je opredeljen v standardu GS1
General Specifications;

je odprt standard, ki ga vzdrzujejo ENT-
SO-E, Evropski forum za izmenjavo po-
slovnih informacij (ebIX®) in Evropska
federacija trgovcev elektricne energije
(EFET). Opisuje harmoniziran model
na ravni Evropske unije, ki opredeljuje
vse logi¢ne vloge, v katerih nastopajo
subjekti na trgu;

pomeni dodeljevanje identifikatorja
posamezni entiteti;

je identifikacijski klju¢, ki se uporablja
za razlikovanje entitet, tako da lahko
uporabniki u€inkovito pridobivajo infor-
macije ali poslovna sporocila

v zvezi z njimi. Identifikatorji nastopajo
kot enoli¢ni kazalci na podatke, ki se
navezujejo na oznaceno entiteto;

pomeni pridobivanje enega ali ve¢
identifikatorjev od upravljavca doloce-
nega sistema identificiranja za potrebe
identificiranja entitet;

je skupek standardov oziroma pravil, ki
omogocajo enoumno dolocitev global-
nih identifikatorjev, s katerimi oznacuje-
mo razli¢ne entitete;

je izvajalec energetskih dejavnosti ali
drugi udelezenec na trgu z elektricno
energijo in zemeljskim plinom, ki so-
deluje v poslovni transakciji in v njej
prevzema eno samo ali ve¢ logi¢nih
vlog (na primer operateriji, trgovci, proi-
zvajalci in vecji odjemalci, borze, distri-
bucijska podjetja, dobavitelji, ponudniki
energetskih storitev);
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— uporaba
identifikatorjev:

pomeni uporabo identifikatorja entitet
v avtomatizirani izmenjavi podatkov;
— vedji odjemalec: je odjemalec, ki ima porabo enako ali
vecjo od 600 GWh/leto;

pomeni vsako vlogo, v kateri nastopa
subjekt na trgu v okviru izvajanja svoje
dejavnosti in je posebej opredeljena

v harmoniziranem modelu vlog na trgu
z energijo (npr. sistemski operater,
trgovec, dobavitelj, odgovorni bilanéne
skupine itd.). Posamezne vloge na
trgu z energijo ni mozno deliti med vec¢
subjektov na trgu. Vloga na trgu

z energijo dolo¢a predvideno obnasa-
nje subjekta na trgu navzven. Vloge
opisujejo zunanje poslovne interakcije
subjekta na trgu z drugimi subjekti na
trgu v povezavi s ciliem posamezne
poslovne transakcije.

—vloga na trgu
Z energijo:

3. ¢len
(minimalne zahteve za sisteme identificiranja)

(1) Sistem identificiranja je ustrezen, €e ostajajo izdani
identifikatorji skozi ¢as nespremenjeni, in ¢e ostane pomen
posameznega identifikatorja vedno enak.

(2) Vsak uporabljen sistem identificiranja mora izpolnje-
vati naslednje zahteve:

— identifikatorji morajo biti globalno unikatni;

— identifikatorji ne smejo imeti nobenega drugega pomena
kot unikatno identifikacijo: vsa semantika oziroma znacilnosti
(lastnosti) morajo biti shranjene v objekt oziroma entiteto, ki je
predmet identifikacije in ne v sam identifikator;

— ob statusnem preoblikovanju druzb ni potrebe po pre-
Stevilenju izdanih identifikatorjev;

— identifikatorji morajo vsebovati kontrolno vsoto za ucin-
kovito ugotavljanje napak.

4. ¢Clen
(predmet identifikacije)

(1) Predmet identifikacije po tem aktu so tiste podatkovne
entitete, ki nastopajo v procesih izmenjave podatkov med po-
sameznimi vlogami na trgu z energijo.

(2) Predmet enoumnega oznacevanja so najman;j sledece
entitete:

— subjekti na trgu;

— domene;

— merilna mesta, kjer se meri elektricna energija oziroma
zemeljski plin;

— merilne toCke, v katerih evidentiramo koli¢ine oziroma
agregate koli¢in za poravnavo ali obracun, ¢ezmejne povezave
in drugo;

— resursni objekti, v katerih se proizvaja, porablja ali hrani
energija (na primer proizvodna enota in drugo);

— povezovalni vodi, ki povezujejo dve podrodji izravnave;

— lokacije oziroma fizi¢ni naslov, kjer se nahaja subjekt na
trgu ali informacijski sistem subjekta na trgu;

—fizicna oprema (na primer merilna oprema kot so $tevci,
registri, zbiralke in drugo);

— produkti in storitve (na primer energija, moc¢, zemeljski
plin in drugo), ki imajo doloceno ceno, so naroceni ali obracu-
nani v kateri koli tocki dobavne verige.

5. Clen
(vloge in odgovornosti pri identifikaciji entitet)

(1) Subjekti na trgu morajo v avtomatizirani izmenjavi
podatkov na trgu in za potrebe registracije uporabljati v skladu
s tem aktom dodeljene identifikatorje entitet.

(2) Identifikatorje entitet dodeljujejo naslednji izvajalci
energetskih dejavnosti:

— sistemski operater prenosa elektri¢ne energije in ope-
rater prenosnega sistema zemeljskega plina dodeljujeta iden-
tifikatorje entitetam iz drugega odstavka 4. ¢lena za namene
ucinkovitega delovanja trga ter zanesljivega delovanja in obra-
tovanja prenosnega sistema;

— distribucijski operater elektricne energije in operater
distribucijskega sistema zemeljskega plina morata identificirati
vsa merilna mesta za potrebe registra merilnih mest, vse ob-
raCunske merilne to¢ke oziroma prevzemno-predajna mesta,
Stevce in po potrebi ostale entitete iz drugega odstavka 4.
¢lena za namene ucinkovitega delovanja trga ter zanesljivega
delovanja in obratovanja distribucijskega sistema;

— operater trga z elektricno energijo in operater preno-
snega sistema zemeljskega plina morata identificirati bilan¢ne
skupine, ki jih upravljata.

(3) Subjekti na trgu, ki sodelujejo v izmenjavi podatkov,
imajo glede na svoje vloge naslednje odgovornosti:

— operater trga z elektri¢no energijo in operater prenosne-
ga sistema zemeljskega plina morata uporabljati identifikatorje
¢lanov bilan¢ne sheme v skladu z dolocbami tega akta za
potrebe enoumnega identificiranja ¢lanov in vodenja bilanéne
sheme;

— operaterji, dobavitelji, trgovci in vecji proizvajalci nad
1 MW, ki trgujejo na trgu z energijo, morajo pridobiti lastni iden-
tifikator subjekta za potrebe registracije v bilan¢nih shemah,
nacionalnem registru udeleZzencev na trgu v skladu z Uredbo
(EU) &t. 1227/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25. oktobra 2011 o celovitosti in preglednosti veleprodajnega
energetskega trga (UL L §t. 326 z dne 8. 12. 2011, str. 1; v
nadaljnjem besedilu: REMIT), borzah in drugo;

— odjemalci, ki jih zavezujejo dolocbe REMIT, morajo pri-
dobiti lastni identifikator za potrebe poro€anja podatkov.

(4) Izvajalci energetskih dejavnosti, ki dodeljujejo identi-
fikatorje, morajo ravnati v skladu s pravili, ki veljajo za posa-
mezne sisteme identificiranja, predvsem pa skrbeti za pravilno
upravljanje njihovega Zivljenjskega cikla.

(5) Izvajalci energetskih dejavnosti, ki dodeljujejo identifi-
katorje, so dolzni skrbeti, da ne pride do dodeljevanja Ze upo-
rabljenih identifikatorjev kateri koli drugi entiteti tudi v primeru,
ko entiteta, ki ji je bil dodeljen dolocen identifikator, zakljuci svoj
Zivljenjski cikel.

6. Clen
(identifikacija subjektov na trgu)

Subjekti na trgu morajo uporabljati en lasten identifika-
tor za vse vloge, ki so opredeljene v harmoniziranem modelu
vlog na trgu z energijo. Subjekti na trgu lahko uporabljajo
razli¢ne sisteme identificiranja na razli¢nih podrocjih svojega
delovanja.

II. SISTEMI IDENTIFICIRANJA

7. clen
(uporaba sistemov identificiranja)

(1) Izvajalci energetskih dejavnosti iz drugega odstavka
5. ¢lena morajo pri izbiri sistemov identificiranja upostevati
odprte standarde ter priporoCila in smernice Evropske unije
s ciliem aktivno prispevati k vzpostavitvi enotnega notranjega
trga z energijo.

(2) Pri elektronski izmenjavi podatkov se prednostno upo-
rabljata sistema EIC in GS1.

(3) Identifikatorji EIC se uporabljajo v skladu s standar-
dom EIC in priporocili ENTSO-E.

(4) Izvajalci energetskih dejavnosti, ki uporabijo sistem
GS1, morajo pri dodeljevanju uporabiti naslednje vrste iden-
tifikatorjev:

— GS1 GLN za lastni identifikator subjekta na trgu;

— GS1 GSRN za domene, merilna mesta, merilne tocke
oziroma prevzemno-predajna mesta;
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— GS1 GIAI za fizi€no opremo (gradnike infrastrukture);

— GS1 GTIN za produkte.

(5) Dovoljena je uporaba drugih sistemov, ¢e so skladni z
odprtimi standardi in dolocbami tega akta.

8. ¢len
(privzetje obstojecih identifikatorjev)

Subjekti na trgu morajo v avtomatizirani izmenjavi podat-
kov za produkte uporabljati naslednje identifikatorje GS1-GTIN:

— delovna energija (npr. kWh): 8716867000030;

— jalova energija (npr. kvarh): 8716867000047,

— delovna mo¢ (npr. kW): 8716867000016;

— jalova moc¢ (npr. kvar): 8716867000023;

— zmogljivost priklju¢ka (npr. A ali kVA): 8716867000054;

— uporaba priklju¢ka (npr. kWh): 8716867000061;

— prenosna zmogljivost (npr. kVA): 8716867000078;

— uporaba prenosne zmogljivosti (npr. kWh):
5410000100085;

— zemeljski plin (npr. Sm3 ali kWh ali Nm3):
5410000100016;

— kapacitivna jalova energija (npr. kvarh): 8716867000139;
— induktivna jalova energija (npr. kvarh): 8716867000146;
—voda (npr. m3): 8716867009911.

Il. PREHODNE IN KONCNA DOLOCBA

9. ¢len
(prehodno obdobje)

(1) Uporaba ustreznega sistema identificiranja domen na
podrocju trga z elektricno energijo se vzpostavi najkasneje do
1. januarja 2017.

(2) Uporaba ustreznega sistema identificiranja domen na
podrocju trga z zemeljskim plinom se vzpostavi najkasneje do
30. junija 2017.

(3) Uporaba obstojecih identifikatorjev produktov se vzpo-
stavi najkasneje do 30. junija 2016.

10. ¢len
(uveljavitev akta)

Ta akt zacne veljati osmi dan po objavi v Uradnem listu
Republike Slovenije.

8t. 71-5/2015-15/735
Maribor, dne 22. maja 2015
EVA 2015-2430-0044
Predsednica sveta
Agencije za energijo
Ivana Nedizavec Korada I.r.

1621.

Porogéilo o rasti cen zZivljenjskih potrebsc¢in
na obmocju Slovenije za maj 2015

Na podlagi prvega odstavka 19. ¢lena Zakona o drzavni
statistiki (Uradni list RS, §t. 45/95 in 9/01) objavlja Statisti¢ni
urad Republike Slovenije

POROCILO
o rasti cen zivljenjskih potrebséin na obmoc¢ju
Slovenije za maj 2015

Cene zivljenjskih potreb&¢in so bile maja 2015 v primer-
javi s prejsnjim mesecem visje za 0,8%.

St. 9621-85/2015/3
Ljubljana, dne 2. junija 2015
EVA 2015-1522-0017

Genovefa Ruzi¢ I.r.
Generalna direktorica
Statisticnega urada
Republike Slovenije
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OBCINE

BOVEC

1622. Sklep o ceni storitve javne sluzbe oskrbe
s pitno vodo

Na podlagi 5. ¢lena Uredbe o metodologiji za oblikova-
nje cen storitev obveznih obcinskih gospodarskih javnih sluzb
varstva okolja (Uradni list RS, §t. 87/12, 109/12) in na podlagi
16. Clena Statuta Obcine Bovec (Uradni list RS, §t. 72/06 in
89/10) je Obcinski svet Obc¢ine Bovec na 6. redni seji dne 21. 5.
2015 sprejel

SKLEP

l.
Sprejme se vodarina v visini 0,5628 €/m3.

Sprejme se viSina omreznine, ki se obraCunava glede na
zmogljivost prikljuckov, dolo¢enih s premerom vodomera:

€/prikljucek
DN13 -
DN20 2,0157
DN25 6,0407
DN40 20,1565
DN50 30,2348
DN80 100,7826
DN100 201,5653
DN150 403,1305

Cena storitve javne sluzbe oskrbe s pitno vodo iz I. in
1. toCke tega sklepa se za¢ne uporabljati s 1. junijem 2015.

IV.

Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in
zacne veljati naslednji dan po objavi.

St. 032-01/2014-6.redna
Bovec, dne 21. maja 2015

Zupan
Obgine Bovec
Valter Mlekuz I.r.

1623. Sklep o ceni storitve javne sluzbe odvajanja
komunalne in padavinske odpadne vode

Na podlagi 5. ¢lena Uredbe o metodologiji za oblikova-
nje cen storitev obveznih ob¢inskih gospodarskih javnih sluzb
varstva okolja (Uradni list RS, st. 87/12, 109/12) in na podlagi
16. ¢lena Statuta Obc&ine Bovec (Uradni list RS, §t. 72/06 in
89/10) je Obcinski svet Obc¢ine Bovec na 6. redni seji dne 21. 5.
2015 sprejel

SKLEP

l.
Sprejme se cena opravljanja storitve javne sluzbe od-

vajanja komunalne in padavinske odpadne vode v viSini
0,3593 €/m3.

Sprejme se viSina omreznine, ki se obracunava glede na
zmogljivost prikljuckov, dolo€enih s premerom vodomera:

€/priklju¢ek
DN13 -
DN20 1,6938
DN25 5,0813
DN40 16,9377
DN50 25,4066
DN80 84,6886
DN100 169,3773
DN150 338,7546

Il
Cena storitve javne sluzbe odvajanja komunalne in pa-
davinske odpadne vode iz I. in Il. tocke tega sklepa se zacne
uporabljati s 1. junijem 2015.

IV.
Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in
zacne veljati naslednji dan po objavi.

8t. 032-01/2014-6.redna
Bovec, dne 21. maja 2015

Zupan
Obcine Bovec
Valter Mlekuz I.r.

1624. Sklep o ceni storitve javne sluzbe ¢&iséenja
komunalne in padavinske odpadne vode

Na podlagi 5. ¢lena Uredbe o metodologiji za oblikova-
nje cen storitev obveznih obcinskih gospodarskih javnih sluzb
varstva okolja (Uradni list RS, §t. 87/12, 109/12) in na podlagi
16. Clena Statuta Obcine Bovec (Uradni list RS, §t. 72/06 in
89/10) je Obcinski svet Obcine Bovec na 6. redni seji dne 21. 5.
2015 sprejel

SKLEP

Sprejme se cena opravljanja storitve javne sluzbe
Ci8Cenja komunalne in padavinske odpadne vode v viSini
1,0124 €/m3.

Sprejme se viSina omreznine, ki se obracunava glede na
zmogljivost prikljuckov, dolo€enih s premerom vodomera:

€/prikljucek
DN13 —
DN20 3,2215
DN25 9,6645
DN40 32,2150
DN50 48,3225
DN80 161,0750
DN100 322,1501
DN150 644,3001
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M.
Cena storitve javne sluzbe cis¢enja komunalne in pa-
davinske odpadne vode iz I. in |l. tocke tega sklepa se za¢ne

uporabljati s 1. junijem 2015.

IV.
Sklep se objavi v Uradnem listu Republike Slovenije in
zacne veljati naslednji dan po objavi.

St. 032-01/2014-6. redna
Bovec, dne 21. maja 2015

Zupan
Obcine Bovec
Valter Mlekuz I.r.

1625.

Sklep o dolocitvi cen storitve obvezne
obc¢inske gospodarske javne sluzbe ravnanja
s komunalnimi odpadki

Na podlagi 5. ¢lena Uredbe o metodologiji za oblikovanje
cen storitev obveznih ob¢inskih gospodarskih javnih sluzb var-
stva okolja (Uradni list RS, §t. 87/12, 109/12), 44. in 45. Clena
Odloka o ravnanju s komunalnimi odpadki v Obc¢ini Bovec in
16. ¢lena Statuta Obc&ine Bovec (Uradni list RS, §t. 72/06 in
89/10) je Obcinski svet Obcine Bovec na 6. redni seji dne 21. 5.
2015 sprejel

SKLEP

o doloé€itvi cen storitve obvezne obé&inske
gospodarske javne sluzbe ravnanja
s komunalnimi odpadki

1.

Dolocijo se naslednje cene storitve obvezne obcinske
gospodarske javne sluzbe ravnanja s komunalnimi odpadki:

1. Zbiranje komunalnih odpadkov:

1.1. cena strokov javne infrastrukture: 0,0156 €/kg

1.2. cena storitev javne sluzbe: 0,1918 €/kg
2. Zbiranje bioloskih odpadkov:

2.1. cena stroSkov javne infrastrukture: 0,0225 €/kg

2.2. cena storitev javne sluzbe: 0,2066 €/kg
3. StroSek obdelave komunalnih odpadkov

znasa: 0,1140 €/k